
CUSTOM GRADE STANDARD SEATING DIES - CUSTOM GRADE 338
MAGNUM BULLET SEATING DIE

Hornady's Custom Grade New Dimension dies are created from select steel
that's heat-treated to ensure the durability needed for a lifetime of reloading.
Hornady guarantees they'll never wear out or break under normal use. All dies
include the popular double-flat Hornady die lock rings installed and a custom
plastic box. Hornady dies are grouped in three series for pricing - die construction
and quality is equal in each series. Custom Grade Seater dies include a sliding
alignment sleeve which holds the bullet, case mouth, and seater stem in
alignment before the bullet enters the case mouth. Seater dies include a built-in
crimp ring which can be used or raised for no crimp. All dies come with the
popular double-flat Hornady die lock rings installed and a custom plastic die box.

Attributes

Name: CUSTOM GRADE 338 MAGNUM BULLET SEATING DIE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031547
Mfr. No.: 044117
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Die
Náboje: 338 Winchester Magnum
Delivery weight: 0.281kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 152mm
UPC: 090255441178

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für HORNADY CUSTOM GRADE
RIFLE SEATER DIES

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die HORNADY CUSTOM GRADE RIFLE SEATER DIES. Diese
Anleitung hilft dir, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte beachte alle Hinweise sorgfältig, um mögliche
Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen feststellst.
Beachte die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Wiederladegeräten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur empfohlene Komponenten und Materialien, die mit der HORNADY CUSTOM GRADE RIFLE
SEATER DIES kompatibel sind.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz, während der Verwendung.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von unnötigen Materialien, um Unfälle zu vermeiden.
Achte darauf, dass du beim Laden von Patronen in einem gut belüfteten Bereich arbeitest.
Vermeide Ablenkungen während des Ladevorgangs.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass das Wiederladegerät auf einer stabilen und festen Oberfläche montiert ist.
Befestige die HORNADY CUSTOM GRADE RIFLE SEATER DIES gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Überprüfe alle Verbindungen auf Festigkeit und Stabilität.

Verwendung:

Stelle sicher, dass du die richtige Patrone (338 Winchester Magnum) verwendest.
Richte die Kugel und den Hülsenmund mit der gleitenden Ausrichtbuchse aus.
Betätige den Setzstempel vorsichtig, um die Kugel in die Hülse zu setzen.
Überprüfe das Ergebnis regelmäßig, um sicherzustellen, dass die Kugel korrekt sitzt.
Wenn du einen CrimpRing verwendest, stelle sicher, dass er richtig eingestellt ist, um einen korrekten
Crimp zu erzeugen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten oder beschädigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Halte dich an die Anweisungen zur Entsorgung von Chemikalien, die möglicherweise in den verwendeten
Materialien enthalten sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Sie können dir bei spezifischen Fragen oder Problemen weiterhelfen.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, dir eine sichere Nutzung des HORNADY CUSTOM
GRADE RIFLE SEATER DIES zu ermöglichen. Halte dich an alle Anweisungen und sei stets vorsichtig, um deine
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.
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CUSTOM GRADE STANDARD SEATING DIES SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade 338 Magnum Bullet Seating Die. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your reloading die. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Always prioritize safety when handling reloading equipment and components.
Ensure that you understand the reloading process thoroughly before beginning.
Keep all reloading supplies out of reach of children and pets.
Use the die only for its intended purpose as specified in the product description.
Regularly inspect your equipment for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, while reloading.
Ensure that your workspace is clean, organized, and free from distractions.
Do not exceed the recommended load data for the 338 Winchester Magnum cartridge.
Always doublecheck measurements and settings before reloading.
Avoid using damaged or worn components, including cases and bullets.
If you notice any unusual behavior or performance from the die, stop using it immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Remove any previous dies from the press and clean the threads.
Screw the Hornady Custom Grade Bullet Seating Die into the press until it is snug.
Install the doubleflat Hornady die lock ring to secure the die in place.

Usage:

Prepare your cases by cleaning and inspecting them for damage.
Adjust the die for bullet seating depth as per your specifications.
Insert a case into the shell holder of the press.
Place a bullet into the seating die and lower the ram to seat the bullet into the case.
Check the seating depth with a caliper to ensure it meets your requirements.
If necessary, make adjustments to the die for proper seating depth.
After seating, inspect each round for consistency and quality.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or outdated reloading components in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials in regular trash. Check with local authorities for proper disposal
methods.
Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please contact your local Hornady
representative or visit the Hornady website for more information.



Thank you for prioritizing safety in your reloading activities. Enjoy your reloading experience with Hornady’s Custom
Grade 338 Magnum Bullet Seating Die.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Asiento Hornady Custom Grade 338 Magnum

Introducción
Gracias por elegir el Die de Asiento Hornady Custom Grade 338 Magnum. Este producto está diseñado para ofrecer
un rendimiento excepcional en la recarga de municiones. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad
del producto, precauciones específicas y instrucciones de uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza el die solo para el propósito previsto: la recarga de balas del cartucho 338 Winchester Magnum.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Si experimentas algún problema con el die, deja de usarlo y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de seguridad y protección auditiva al recargar municiones.
Asegúrate de que el die esté correctamente instalado en la prensa de recarga antes de usarlo.
No fuerces el die si sientes resistencia; esto puede indicar un problema que necesita atención.
Mantén las manos y la ropa alejadas de las partes móviles del die durante su uso.
No sobrecargues la munición; sigue las recomendaciones del fabricante para evitar explosiones o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Coloca el die en la prensa de recarga asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que el anillo de crimpado esté en la posición deseada (usado o levantado).
Asegúrate de que el manguito de alineación deslizante esté correctamente instalado.

Uso del Die:

Carga el casquillo en la prensa y asegúrate de que esté alineado con el die.
Inserta la bala en el manguito de alineación deslizante.
Baja el vástago del asiento lentamente para asentar la bala en el casquillo.
Si es necesario, ajusta el die para obtener la profundidad de asiento deseada.

Finalización:

Una vez completada la recarga, retira la munición de la prensa.
Inspecciona visualmente las balas para asegurarte de que estén correctamente asentadas y
crimpadas.

Instrucciones de Eliminación
Si el die ya no es utilizable, consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas de
recarga.
No arrojes el die a la basura común. Busca centros de reciclaje o eliminación de residuos peligrosos en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro y adecuado de este producto, consulta con el fabricante o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la descripción del producto para facilitar
la asistencia.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podrás disfrutar de un rendimiento óptimo con tu Die de Asiento
Hornady Custom Grade 338 Magnum. Recuerda que la seguridad es lo primero, y siempre es mejor prevenir que
lamentar. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar ayuda profesional.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania wkładek
Hornady Custom Grade 338 Magnum

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wkładek Hornady Custom Grade 338 Magnum Bullet Seating Die. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz utylizacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj wkładek Hornady tylko zgodnie z ich przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych wkładek.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z materiałami do ładowania amunicji.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi i niebezpiecznymi materiałami, które mogą uszkodzić wkładki.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem użycia.
Sprawdzaj, czy wkładki są czyste i wolne od zanieczyszczeń przed każdym użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnych parametrów ciśnienia i obciążenia określonych przez producenta.
Zawsze używaj wkładek w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć gromadzenia się oparów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Zainstaluj wkładki Hornady w odpowiedniej matrycy zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wkładki są dokładnie dopasowane i stabilne przed rozpoczęciem ładowania amunicji.

Użytkowanie:

Włóż odpowiedni pocisk do wkładki, upewniając się, że jest on prawidłowo osadzony.
Użyj przesuwanego rękawa wyrównującego, aby utrzymać pocisk, wlot łuski i trzpień w odpowiednim
wyrównaniu.
Zastosuj wbudowany pierścień do zaciskania zgodnie z potrzebami, aby uzyskać optymalne wyniki.
Po zakończeniu ładowania amunicji, dokładnie oczyść wkładki, aby usunąć wszelkie resztki materiałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wkładki Hornady powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
przemysłowych i materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj wkładek do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu
uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem Hornady lub odwiedź oficjalną stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i skuteczne korzystanie z wkładek Hornady
Custom Grade 338 Magnum Bullet Seating Die. Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów i życzymy udanych
sesji ładowania amunicji.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE
STANDARD SEATING DIES HORNADY CUSTOM
GRADE 338 MAGNUM BULLET SEATING DIE

Introduktion
Tack för att du valt Hornadys Custom Grade 338 Magnum Bullet Seating Die. Denna produkt är designad för att ge
hög precision och hållbarhet vid omladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och maximera
produktens livslängd, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Hantera alltid kulor och hylsor med försiktighet för att undvika skador.
Använd endast rekommenderade komponenter och verktyg som är avsedda för användning med denna die.
Undvik att överbelasta hylsorna för att förhindra att de spricker eller skadas.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Skruva fast die i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att die är ordentligt åtdragen för att förhindra rörelse under användning.

Användning av die:

Placera en hylsa i pressen och se till att den är korrekt inriktad.
Använd den glidande justeringshylsan för att säkerställa att kulan är i linje med hylsans mynning innan
du trycker ner.
Justera crimpringen efter behov för att anpassa till din specifika laddning.

Säkerhetskontroller:

Kontrollera alltid att inga föremål blockerar pressen innan du startar omladdningsprocessen.
Efter varje användning, rengör dies för att ta bort eventuella rester och för att förlänga livslängden.

Avfallshantering
Avfall från omladdning, inklusive oanvända eller skadade komponenter, bör hanteras enligt lokala regler för
farligt avfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök Hornadys
officiella webbplats.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Hornadys
Custom Grade 338 Magnum Bullet Seating Die. Tack för att du bidrar till en säker omladdningsmiljö.
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Návod pro bezpečné používání výrobku

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Hornady Custom Grade Standard Seating Die pro náboje 338 Winchester Magnum.
Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval vysokou úroveň přesnosti a spolehlivosti při přebíjení nábojů. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které mají zkušenosti s přebíjením nábojů.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
Dbejte na to, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uspořádaný.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu před každým použitím.
Ujistěte se, že používáte správné náboje pro daný typ matrice.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované díly.
Nepoužívejte výrobek v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.
Pokud se při používání vyskytnou jakékoli problémy, okamžitě přestaňte výrobek používat a kontaktujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je lis vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Nainstalujte die do lisu podle pokynů výrobce lisu.
Ujistěte se, že je die správně utažené a bezpečně upevněné.

Použití:

Umístěte prázdný náboj do die.
Pomalu stiskněte páku lisu, dokud nedojde k seřízení náboje.
Zkontrolujte, zda je náboj správně usazen a zda nedošlo k žádnému poškození.
Po dokončení procesu vyjměte hotový náboj a zkontrolujte jeho kvalitu.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nepokoušejte se zlikvidovat výrobek jiným způsobem než doporučeným.
Pokud výrobek obsahuje nebezpečné materiály, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky v
oblasti přebíjení nábojů. Doporučujeme také sledovat aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho výrobku. Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen svou
bezpečnost, ale také bezpečnost ostatních.


